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INTRODUÇÃO
Felicitações pela compra do novo i-Luv® iMM173 para o seu iPod e/ou iPhone. Desenhado 
especificamente para funcionar com o seu iPod e/ou iPhone, este producto tem um desenho único 
com duas docas para uma performance que resalta o melhor da sua musica. Guarde o manual para 
futura referência.

•	 Poserosos altifalantes integrados permitem ouvir musica com profundidade e claridade
•	 Controlo de Treble / Bass
•	 Écran grande de fácil leitura
•	 Linha de entrada auxiliary para aparelhos de audio com ficha de 3.5mm
•	 Controlo de intensidade de luz do LCD (10 passos)
•	 Saída de audio: 5WRMS + 5WRMS: 10WRMS / 20WPEAK @ 1% THD
Caracteristicas para o seu iPod/iPhone

•	 2 docas de iPod permite recargar até 2 iPod* e/ou iPhone
•	 Desfrute de um som perfeito do seu iPhone / iPod com tecnologia acústica de altifalantes jAura®
•	 Escolha ou toque um dos 2 iPhone / iPod conectados**
•	 Toca e recarga o seu iPhone / iPod*
•	 Doca universal integrada para o seu iPhone / iPod

Relogio Alarm Digital Duplo
•	 Relogio digital com dupla função de alarme 
•	 Facil de ajustar DST (Daylight Saving Time - 
	 poupança de luz de dia) com um selector simples
•	 Despertar com iPhone / iPod, radio FM, ou besouro 
•	 Adormecer com iPod, radio FM 

Radio
•	 FM stereo
•	 PLL tecnologia de sintonização digital 
•	 Programação de 8 estações predefinidas
	 *Compatível com  qualquer iPod com conexão a 
	   doca (Excluindo 1a, 2a, e 3a geração de iPod)
	 **Só uma conexão suporta iPhone
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ÍNICIO

•	 Este sistema esta desenhado para funcionar únicamente com corrente doméstica AC100V~240V 
	 60/50Hz. 
•	 Conectar este sistema a qualquer outra fonte de alimentação pode danificar-lo e tais danos não 
	 são cobertos pela garantia.
•	 A ficha principal é usada para desconectar o aparelho, uma vez desconectado fica imediatamente 
	 preparado para ser usado novamente.

Fontes de alimentação
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Nota: 
Este sistema vem equipado com uma ficha AC que só encaixa nas 
tomadas adequadas. Esta é uma medida de serurança para reduzir a 
possibilidade de choque eléctrico. Se a ficha não encaixa na tomada, 
deve mandar substituir a tomada por um electricista qualificado. 
Não use um adaptador que permita o encaixe. Eso desabilita a 
medida de segurança e pode  ficar exposto a choque eléctrico.

Este modelo está equipado com “pés” de borracha anti-derrapantes para prevenir que o aparelho 
se mova quando opera os controlos. Estes “pés“ são fabricados de borracha não migrada para 
prevenir deixar marcas ou manchas na mobilia. De todas formas alguns tipos de vernizes com base 
oleica, protectores de madeira, ou productos de limpeza podem causar que os “pés” de borracha 
suavizem e deixem marcas ou residuos de borracha na mobilia. Para protecção do seu mobiliário 
recomendamos vivamente que compre uns adesivos de feltro proprios, disponíveis em qualquer 
drogaria ou lojas de melhoramento do lar em qualquer parte, e aplique-os por baixo dos “pés” de 
borracha antes de colocar o aparelho em cima do mobiliariode madeira.

Proteja o seu mobiliário 

Ficha AC Tomada AC

O iMM173 só funciona uzando a ficha de energia AC de parede. De qualquer forma, para que a 
unidade mantenha os ajustes de relogio, instale 2 pilhas de tipo “AAA”.
•	 Identifique o compartimento das pilhas de apoio e instale-as.
•	 Assegure-se que a polaridade das pilhas (+/–) iguale á das marcas dentro do compartimento das 		
	 pilhas na unidade. 

Instalar as pilhas de apoio
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As pilhas do comando á distância vêm previamente previamente instaladas e prontas para usar. 
Uma vez o controlo deixe de funcionar, substitua as pilhas por umas novas. Para esse efeito, 
identifique o compartimento das pilhas e sigas as seguites instrucções: 

Instalar as pilhas do control á distância

ÍNICIO

Para garantir que o seu iPod ou iPhone encaixem perfeitamente na doca universal integrada, 
varios adaptadores desprendíveis para iPods antigos vêm inclu+idos com este producto. Por favor 
verifique o fundo dos adaptadores para determinar o compativel com o seu iPod.

1.	Introduzindo os adaptadores de Doca
	 a. Seleccione o adptador de doca que corresponde com o iPod que deseja instalar. Usando o 
	     adptador adequado assegura uma instalacção ajustada.
	 b. Presione gentilmente o adaptador de doca para baixo na doca universal
	 c. Coloque cuidadosamente o seu iPod na doca universal. Por favor note que o iPod não esteja 
	     numa bolsa ou “pele” de protecção.

2.	Retirando o adaptador de doca.
	 •  Retire o seu iPod, agarre o adaptador e levanter-o cuidadosamente.

Instalar os Adaptadores de Doca 

1. Deslize para for a bandeja da caixa do control 
     á distância.
2. Insira uma pilha de litium “CR2025” 
     assegurando-se da correcta polaridade. Observando 
     os simbolos correspondentes de (+/–)
3. Assegura a pilha e empurre a bandeja de novo para 
     dentro do comando á distânciaaté estar 
     totalmente introduzido. 

Battery 
door latch

A

B

ÍNICIO

1.	 Botão de VOLUME 
2.	 Botão de MODE 
3.	 iPod 
4.	 Botão de iPod SELECT 
5.	 Doca para iPod/Phone 
6.	 Botão de SET BASS/TREBLE TIME 
7.	 Botão de SEARCH 
8.	 Botão de POWER  /AL OFF 

Posição dos controlos da unidade principal
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AL1 AL2 SLEEP AL OFFAUTO SCAN

SELECT

1   -   2 3   -   4 5   -   6 7   -   8

SNOOZE I  DIMMER

SET
BASS/TREBLE

TIME

MODE

VOLUME SEARCH

L iPod RiPod/iPhone

9.	 Botão de PRESET Numero (7- 8) 
10.	 Botão de SLEEP 
11.	 Botão de PRESET Numero (5 - 6) 
12.	 Botão de PLAY/PAUSE (AUTO SCAN)
13.	 Botão de PRESET Numero (3 - 4) 
14.	 Botão de ALARM 2 
15.	 Botão de PRESET Numero (1- 2) 
16.	 Botão de ALARM 1 

3 4 5

7

6

1

2

15 11 913

12 1014

816
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ÍNICIO

17. Compartimento do 
	 CONTROL Á DISTÂNCIA 
18. Selector de DST [(-1)/(+1)]
19. Ficha AC 
20. ANTENA FM 
21. Ficha de AURICULAR
22. Ficha de AUX IN 
23. Porta do compartimento 	
	 das pilhas auxiliares

Posição dos controlos da unidade principal - continuação

1.	 Botão de POWER/AL OFF 
2.	 Botão de UP (para cima)
3.	 Botão de SKIP para trás/
	 AUTO SCAN 
4.	 Botão de VOLUME +/– 
5.	 Botão de Selecção de 
	 iPod  
6.	 Botão de SNOOZE/DIMMER 
7.	 Botão de MODE 
8.	 Botão de SLEEP 
9.	 Botão de MUTE 
10.	Botão de MENU

Posição dos controlos no comando á distancia

11. Botão de ENTER 
12. Botão de SKIP para a 
	 frente/ AUTO SCAN 
13. Botão de DOWN 
14. Botão de PLAY/PAUSE 
15. Botão de selecção de 
	 iPod  
16. Botão de PRESET Button
17. Botão de BASS TREBLE 
18. Botão de SHUFFLE 
19. Botão de REPEAT 

AUX INPHONES

DAYLIGHT SAVING TIME FM ANT.

REMOTE CONTROL

DC 10V 2700mA-1 +1

1

2

3

4
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19
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ÍNICIO

Posição dos indicadores no écran de LCD
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Mostrador de FM/Pod/AUX Mostrador de AlarmeMostrador de Alarme 1 Alarme 2 armado

Mostrador de Data/Ajuste 
Mostrador de Hora/
Frequência de Radio

Indicador de 
Batería

Indicador FM

Alarme 1 armado Indicador de 
Dormir
Indicador de 
MHz

Indicador PM

Indicador DST

Indicador de Volume
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INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Em modo de standby, pressione o botão de  POWER  /ALL OFF na unidade ou no comando á 
distância ao ultimo modo seleccionado.

Ligando o sistema

Em qualquer modo, pressione o botão de  POWER  /ALL OFF na unidade ou no comando á 
distânciae o relogio aparece no écran.
Repare que o função de intesidade de luz segue em funcionamento no modo de relogio.

Para desligar o som de alarme , pressione o botão de POWER  /ALL OFF na unidade 
principal ou no comando á distância.

Desligando o Sistema

Na unidade  pressione o botão de (MODE) ou no comando á distância para selecionar a fonte: 

iPod        FM        AUX        iPod…

Seleccione a Fonte

Se pressionar o botão de MODE na unidade 
principal ou no comando á distância, e o icone 
de “FM” aparece no écran, com o icone da 
estação FM aparecer no écran.

Sintonizador de Radio 

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Se o modo de iPod for selecionado, o logo de “iPod” aparece no écran. Se a autenticação é exitosa a 
unidade começa a reproduzir automáticamente aproximadamente aos 3 – 5 segundos.

Ao iniciar, o écran LCD piscará a palavra “WAIT”. 
Uma vez complete, o seu iPod ou iPhone tocará 
automaticamente

Usar a função de iPod 
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Nota:
o seu iPhone só pode ser reproduzido e recarregado na 
doca para iPhone /iPod . Se o seu iPhone é inserido na 
doca de iPod , no écran do seu iPhone aparece “isto 
não foi feito para funcionar com acessorios de iPhone”.

Pressione o botão de SELECT na unidade ou L, R no comando á distância para seleccionar “iPod ” 
ou “iPod ” Uma vez selecionado “iPod L” or “iPod R” aparece no écran.

Quando só uma das docas está ocupada , o botão de SELECT não funciona.

Quando o modo de Aux é selecionado, “AUX” 
aparece no écran. Use este modo para reproduzir 
aparelhos atraves de ficha de 3.5mm. 

Modo Aux 

Use o botão de Volume para ajustar o volume. O écran mostra “VOL” e atribui um valor numerico 
entre 0 e 40 (40 é o maximo).
Por exemplo: “VOL 23” pode mostrar o nivel de volume em uso. Este nivel é guardado quando 
a unidade é desligada. Uma vez ligada a unidade o nivel de volume será o mesmo de quando 
desligada.

Adjustar o Volume
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INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Assegure-se que a unidade está desligada para 
ajustar o relogio. O ajuste pré-definido do relogio 
é de 12:00AM.
Se ajustar o relogio em durante “Tempo de 	
poupança de luz de dia”, certifique-se de que	
o selector de DST esteja na posição adequada	
dessa função. Se ajustar o relogio em standby,	
assegure-se que o DST esta desconectado.
•	 Pressione e mantenha o botão de SET da 
	 unidade por três (3) segundos para ajustar 
	 oano, dia e hora. O ano em curso piscará como 
	 aparece nesta pagina. 
•	 O ano piscará de inicio a baixo no écran de 
	 LCD. Rode o botão de BUSCA rotativo até que o 
	 ano em curso apareça. Pressione o botão de 
	 SET para ajustar e confirmar. Repita estes 
	 passos para ajustar dia e hora.
•	 Pressione o botão de SET para confirmar. Se 
	 ninhum botão for pressionado em 10 
	 segundos, o relogio voltará á hora pré-defenida 
	 e sai do modo de relogio.
	 NOTA: Não existe nenhum ícone de AM neste écran. 
	 Ajustar o relogio para dia ou noite, assegure-se de que 
	 o ícone de PM aparece no écran.
•	 A sequência de tempo deve ser: 
	 Ano > Mês/dia > Hora /Minuto.
•	 Para sair do modo de ajuste de relogio, 
	 pressione e mantenha o botão de SET.

Ajustar o Relogio

Deslize o selector de DST á posição “(+1)” para avançar uma hora. Deslize o selector de DST á 
posição “(-1)” para devolver uma hora 

Por exemplo: DST: 11:00pm (DST off) -> 12:00am (DST on) Quando desliza o selector para “(+1)” 
o icone de “DST” aparece no écran.

DST (Tempo diurno de poupança de energia)

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Pode ajustar o iMM173 para tocar musica do seu iPod, iPhone ou Radio para adormecer. A unidade 
desliga automaticamente apos terminar o tempo defenido no modo de dormir.
1.	 Em iPod, Tuner, Aux, pode activar o modo de dormir pressionando o botão de SLEEP na 
	 unidade principal.
2.	 Pressione o botão de SLEEP quando a unidade se encontre em reprodução ou esteja em modo de 
	 standby para mostrar o tempo de dormir.
3.	 Ajuste: 120 -> 90 -> 60 -> 30 -> 15 -> 00 (OFF) -> 120…
4.	 Uma vez a unidade esteja em modo de dormir, pressione o botão de SLEEP para mostrar a quantidade 
	 de tempo restante antes de dormir; pressione uma vez mais para o proximo incremento minimo.
5.	 Use os controles de volume para ajustar o nível sadio preferido para a modalidade do sono.

Modo de dormir
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1.	 Pressione o botão de SNOOZE / DIMMER quando toque o alarme.
2.	 O alarme é silênciado. E voltará a tocar 7 minutos mais tarde.
3.	 Soneca pode ser activada varias vezes durante 1 hora de period de alarme.

Função de Soneca

1.	 Presione os botões de TREBLE/BASS no comando á distância. 
	 • Acesso EQ: 
		  i. Treble 	-> -5 -> -4 -> -3 -> -2 -> -1 -> 0-> +1 -> +2 -> +3 -> +4 -> +5
		  ii. Bass	 -> -5 -> -4 -> -3 -> -2 -> -1 -> 0-> +1 -> +2 -> +3 -> +4 -> +5
2.	 Durante o ajuste de  Treble e Bass com o botão rotativo da unidade ou o botão de volume do 
	 comando á distância, a barra mostrada deve mover de acordo.
3.	 Treble -> Bass -> sair de ajuste EQ 

Ajuste de Treble / Bass 

1.	 Em modo de FM, iPod, AUX  pressione o botão de no comando á distância para activar a função 
	 de mudo.
2.	 “MUDO” aparece no  écran.
3.	 Pressione o botão de MUDO novamente para voltar ao modo normal.

Função de Mute 

Nota: O ajuste pré-defenido de Treble e Bass é  “0”.
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INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

1.	 Pressione o botão de SNOOZE / DIMMER durante o funcionamento normal para ajustar o brilho 
	 do écran de LCD.
2.	 Grau de intensidade: 10 passos com barra de intensidade.
3.	 Pressione e mantenha o botão de SNOOZE / DIMMER para mudança rápida de intensidade.

Ajuste de intensidade de Luz

As funções de Alarme 1 e Alarme 2 podem ser ajustadas com a 
unidade ligada ou desligada.
1.	 Pressione e mantenha o botão de ALARME 1 no topo do 
	 painel por três (3) segundos. A hora do alarme começa a 
	 piscar na parte superior esquerda do écran LCD (para o 
	 alarme 1) e na parte superior direita  (para o alarme 2). Rode 
	 o botão ROTATIVO de BUSCA para ajustar a hora e minuto. 
	 Pressione o botão de ALARME 1 ou ALRAME 2 
	 para confirmar.
2.	 O modo de despertar começa a piscar, rode obotão 
	 ROTATIVO  para selecionar:
	 Nota: sintonize previamente a estação FM de radio preferida antes de 
		          ajustar a função de despertar.

	 •	 Despertar com radio FM
	 •	 Despertar com iPod L
	 •	 Despertar com iPod R
	 •	 Despertar com Bezouro
	 * 	Para despertar com Radio ou despertar com iPod, selecione o volume 
		  desejado durante o modo de Radio ou iPod. Quando o alarme toque, 
		  o volume aumentara gradualmente até ao nivel pre-seleccionado

3.	 Quando seleciondo o modo despertar, pressione o botão 
	 de ALARM 1 ou ALARM 2 outra vez para confirmar até que 
	 o indicador de Alarme apareça no écran. Se nenhum botão 
	 for pressionado  em 10 segundos, as mudanças são ajustadas 
	 e o alarme activado.
4.	 Pressione ALARM 1 ou  ALARM 2 para ligar ou desligar a 
	 função de alarme.

Ajustar o Alarme

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Extenda a Antena FM (a trás da unidade) na sua totalidade para melhor recepção. Não desmonte, 
altere ou conecte outras antennas.

Sintonizar e ouvir Radio
1.	 Pressione o botão de MODE para selecionar o modo de radio FM.
2.	 Rode o botão de search +/- para sintonizar o radio na estação desejada. Ou pressione o botão de  
	  PLAY/PAUSE para buscar automaticamente estações disponíveis (SEEK +).
3.	 Pressione o botão de volume para ajustar o volume do iMM173 para cima ou para baixo.
4.	 Para aceder a estações pré-defenidas, simplesmente pressione qualquer um dos botões de 
	 memoria de estações (8 memorias de estações).
5.	 Pressione o botão de POWER  /AL OFF para desligar o radio.

Programar memorias de Radio 
A unidade tem quatro botões para oito memorias de estações 
para que os clientes encontrem estações locais. 
(para guardar as estações preferidas)
1.	 Sintonize a estação que pretende guardar.
2.	 Pressione e mantenha o botão de 1 – 2 por 3 segundos, “P1” 
	 aparece no écran LCD a piscar. A estação é automaticamente 
	 guardada em P1 se nenhuma outra estação é sintonozada 
	 nos proximos 3 segundos. 
3.	 Com “P1” a piscar, pressione o botão de 1 – 2 imediatamente 
	 para seleccionar a memoria P2. “P2” piscará no écran.  
	 A estação é automaticamente guardada como P2 se nenhuma 
	 estação for sintonizada nos proximos 3 segundos.
4.	 Siga este procedimento para cada memoria.

Selecionar memorias
1.	 Pressione o botão de 1-2 para ouvir a estação memorizada 1. Pressione o botão de 1-2 
	 novamente para seleccionar P2.
2.	 Siga este procedimento para cada memoria.

Selecionar memoriasde radio a traves do comando á distância
Se pressionar o botão de PRESET do comando á distância, a estação de radio FM deve tocar 
imediatamente. Pressione o botão de PRESET repetidamente para ouvir as outras estações FM 
memorizadas seguindo o seguinte ciclo (P1 -> P2 -> P3 ->…->P8)

Usar o Radio
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Ajuste e visualização 
de Alarm 2 

Pressione 3 Sec.
Solte para ajustar



INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Funcionamento com iPod / iPhone 

Selecionanar uma Doca
•	 Pressione o botão de MODE para selecionar a função de iPod 
•	 Pressione o botão de SELECT na unidade ou os botões de ,  para selecionar a doca 
	 a reproduzir.
•	 Selecione iPod  para reproduzir e recarregar, selleccione iPod  para reproduzir e 
	 recarregar iPhone ou iPod. 
•	 Pressione o botão de  PLAY/PAUSE para começar a reprodução. 

Reprodução
1.	 Para pausar a reprodução, pressione o botão de  PLAY/PAUSE. Para voltar a reproduzir 
		  pressione o botão de  PLAY/PAUSE novamente.
2.	 Pressione levemente os botões de  SKIP para Trás/AUTO SCAN ou  SKIP para a frente/
		  AUTOSCAN para navegar para cima ou para baixo nas canções do seu iPod a traves do comando 
		  á distância.
3.	 Durante a reprodução pressione e mantenha os botões de  SKIP para Trás/AUTO SCAN ou 
		   SKIP para a frente/AUTOSCAN para começar uma busca rápida. Quando a parte desejada 
		  da canção é encontrada solte o botão. A reprodução volta ao normal.

Recarregar a bacteria do seu iPod  
•	 iPhone e iPod podem ser recarregados em qualquer modo uma vez inseridos na doca.
•	 O iPod1  é exclusivamente para iPod e a iPod 2  para carregar iPhone e iPod.

INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

1.	 Quando o seu iPhone é inserido e detectado com eixito a reprodução salta para o iPhone.
2.	 Durante a reprodução pressione e mantenha os botões de  SKIP para Trás/AUTO SCAN ou 
	  SKIP para a frente/AUTOSCAN no comando á distância para começar uma busca rápida. 
	 Quando a parte desejada da canção é encontrada solte o botão. A reprodução volta ao normal.
3.	 Durante a reprodução de um video ou canção e uma chamada entra o ringtone tocará 
	 pelos altifalantes.
4.	 Para atender a chamada:
	 a)	 Retire o telefone para um chamada privada
	 b)	Seleccione a função de alta voz do seu iPhone para atender 

Nota: 
Os altifalantes do iMM173 não são uzados quando use o modo de alta voz. Neste modo é o seu iPhone que opera e 
NÃO o iMM173 que está em uso. Veja as instruções do seu iPhone referentes á função de alta voz.

Função iPhone 
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•	 Pressione o botão de MENU no comando á distância quando o iPhone/iPod está a ser 
	 reproduzido para voltar ao menu.
•	 Pode pressionar os botões de UP ou DOWN para selecionar e o botão de ENTER para entrar. 

Menu e Entrar

Pressione o botão de REPEAT no comando á distância durante a reprodução da musica do seu 
iPhone/iPod.
1.	 Pressione o botão de REPEAT uma vez no comando á distância durante a reprodução da musica 
	 do seu iPhone/iPod. A canção em curso se repetirá.
2.	 Pressione o botão de REPEAT duas vezes no comando á distância durante a reprodução da 
	 musica do seu iPhone/iPod. Todas as cançõesse repetirão.

Repetir
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INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO

Shuffle (aleatório)

•	 Pressione o botáo de SHUFFLE no comando á distância durante reprodução da musica do seu 
	 iPhone/iPod.
•	 Pressione o botão de SHUFFLE no comando á distância durante a reprodução da musica do seu 
	 iPhone/iPod. O iPod começará a reproduzir aleatóriamente. Pressione SHUFFLE novamente para 
	 voltar ao modo normal.

Ambos ocupados

Quando ambos os espaços estão ocupados, pressione o botão de SELECT na unidade principal ou 
no comando á distância para selecionar iPod R ou iPod L para reproduzir.

Manutenção

•	 Mantenha a unidade numa superficie afastada da luz solar ou de calor excessivo.
•	 Proteja a sua mobilia se esta seja de madeira natural ou com acaabdo envernizado. Um pano ou 
	 material protector deve ser posto entre a mobilia e a unidade.
•	 Limpe a unidade com um pano suave levemente humedecido em agua e sabão. Agentes fortes 
	 como benzina, diluente ou materiais semelhantes podem danificar a superficie da unidade. 

GUIA DE RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
•	 O sistema não liga.
	 a.	 O adaptador de DC pode não estar conectado correctamente. Verifique a conexão
	 b.	 A tomada de pared epode estar desactivada. Tente outra tomada.

•	 O seu iPod não encaixa na doca de iPod.
	 a.	 O adaptador de doca instalado não é o correcto. Verifique se o adaptador correcto 
		  esta instalado
	 b.	 Pode have obstruções na doca. Verifique se há obstruções no conector da doca, se tudo esta 
		  seguro encaixe o seu iPode na doca.

•	 Não reconhece o seu iPod quando conectado.
	 a.	 O seu iPod pode não estar conectado propriamente. Retire o seu iPod da doca, e remova 
		  qualquer obstrução no conector da doca e ou do seu iPod. Coloque o iPod novamente na doca.
	 b.	 O seu iPod esta congelado ou bloqueado. Verifique que o seu iPod esteja em funcionamento 
		  normal antes de conecta-lo. Veja as instruções do fabricante do seu iPod.
	 c.	 O software do seu iPod esta desactualizado. Actualize o software do seu iPod. Para detalhes 
		  de como actualiza-lo por favor vesite a pagina Web da Apple Computer: http://www.apple.com.
	 d.	 O seu iPod é de primeira ou segunda geração. O sistema não reconhece iPods de primeira ou 
		  segunda geraçã. Por favor use a ficha de 3.5mm para este iPods

•	 O seu iPod não recarrega mesmo conectado á doca.
	 a.	 O seu iPod pode não estar conectado correctamente. Retire o seu iPod da doca, e remova 
		  qualquer obstrução no conector da doca e ou do seu iPod. Coloque o iPod novamente na doca.
	 b.	 O seu iPod esta congelado ou bloqueado. Verifique que o seu iPod esteja em funcionamento 
		  normal antes de conecta-lo. Veja as instruções do fabricante do seu iPod.
	 c.	 O seu iPod é de primeira, segunda ou terceira geração. Primeira, segunda e Terceira geração 
		  de iPods só recarregam com uma conexão de firewire. Este sistema não soporta essa conexão.
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GUIA DE RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
•	 Reporduzindo uma canção,o som sai destorcido.
	 a.	 O nivel de volume no aparelho conectado está muito alto. Baixe o volume até que a 
		  destorção desapareça.
	 b.	 O som de raiz está destorcido. Se o som da fonte original (MP3) no seu iPod é de má 
		  qualidade, a destroção e ruidos são notados quando reproduzido em altifalantes poderosos. 
		  Verifique com uma fonte diferente como um CD de musica para testar.

•	 O Comando á distância não funciona corrctamente.
	 a.	 As pilhas estão fracas. Substitua-as por novas.
	 b.	 Não está a aponta-lo ao sistema ou muito longe dele. Posicione-se a 10Ft da unidade e 
		  aponte o comando á distância ao sistema.

GUIA DE SEGURANÇA DO USUÁRIO
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INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA
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•	 PARA REDUZIR O RISCO DE INCÊNDIO OU CHOQUE ELÉCTRICO, NÃO EXPONHA ESTE APARELHO 
	 À CHUVA NEM À HUMIDADE 
•	 ESTE PRODUTO NÃO DEVE SER EXPOSTO A GORDURA OU SALPICOS DE AGUA E NENHUM 
	 OBJECTO CHEIO DE LIQUIDO, COMO COPOS, DEVE SER COLOCADO EM CIMA OU PERTO 
	 DO MESMO 

AVISO

O símbolo de  raio com cabeça de flecha dentro do triângulo equilátero, 
alerta para a presença de “voltagem perigosa” não isolada dentro da caixa 
do aparelho que tem suficiente magnitude para constituir risco de choque 
eléctrico para uma pessoa.

CAUTION
RISK OF  ELECTRIC

SHOCK DO NOT OPEN

Para reduzir o risco de choque eléctrico, não retire a tapa (ou parte de trás). 
Não existem partes úteis ao usuário no interior. Consulte a assistência técnica.

O ponto de exclamação dentro do triângulo equilátero alerta para a presença 
de instruções de funcionamento, manutenção e assistência na literatura que 
acompanha o aparelho.

INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA
1.	 Leia as Instruções
2.	 Guarde as Instruções
3.	 Siga as Instruções
4.	 Preste atenção a todas advertências
5.	 Não use o aparelho perto de agua
6.	 Limpar somente com um pano seco
7.	 Não bloqueie nenhuma abertura de ventilação. Instalar de acordo com as indicações do fabricante
8.	 Não instalar perto de nenhuma fonte de calor, como radiadores, aquecedores, fogões ou 
		  qualquer outro aparelho que (incluindo amplificadores) produzam calor.
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INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA – CONTINUAÇÃO 
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9.		  Para sua segurança não altere a ficha eléctrica. Uma ficha eléctrica europeia com pólo à terra 
			   é ligeiramente mais grossa e contem uma lamina interna lateral, uma ficha eléctrica americana 
			   polarizada tem duas laminas, uma mais larga que a outra, uma ficha americana com pólo à 
			   terra tem duas laminas e um terceiro dente. Qualquer das possíveis fichas são fornecidas para 
			   sua segurança. Se a ficha não encaixa na tomada, chame a um electricista e substitua a tomada.
10.	 Proteja o cabo eléctrico de ser pisado ou beliscado, principalmente nas extremidades do mesmo.
11.	 Use somente acessórios indicados pelo fabricante.
12.	 O aparelho só deve ser usado em empilhadores e paletes recomendados 
			   pelo fabricante. uma combinação de aparelho e empilhador deve ser 
			   manipulada com precaução. paragens bruscas, forca excessiva e pisos 
			   irregulares podem causar queda do aparelho.
13.	 Desconecte o aparelho durante trovoadas ou quando não seja usado 
			   por longos períodos de tempo
14.	 Os serviços de assistência só devem ser prestados por técnicos qualificados. Assistência é 
			   necessária quando o aparelho foi danificado de alguma forma, como por exemplo cabo 
			   eléctrico ou ficha danificada, liquido derramado ou objectos que lhe tenham caído em cima, 
			   que o aparelho tenha sido exposto a chuva ou humidade, não funcione dentro da normalidade 
			   ou tenha caído.
15.	 Conexão à Terra e Polarização – este producto pode estar equipado com uma ficha polarizada 
			   alternadora de corrente (uma ficha que contém uma lâmina mais larga que a outra). Isto 
			   habilita que a ficha só entre na tomada de uma maneira. Esta é uma medida de segurança. 
			   Se não consegue inserir a ficha na tomada, tente invertê-la. Se a ficha presistir em não entrar, 
			   contacte o seu electricista para substituir a sua tomada obsoleta. Não altere a ficha por motivos 
			   de segurança.
16.	 Avisos Alternativos – este produto está equipado com um cabo electric de três elementos, e 
			   com uma ficha de três pontas. Esta ficha só encaixa a uma tomada cm ligação á terra. Esta é 
			   uma medida de segurança. Se não consegue inserir a ficha na tomada, contacte o seu 
			   electricista para substituir a sua tomada obsoleta. Não altere a ficha por motivos de segurança.
17.	 Ventilação – As aberturas e ranhuras do aparelho são para ventilação, para assegurar um 
			   funcionamento fiável do produto, para protejê-lo de sobre aquecimento e nunca devem de ser 
			   cobertas ou bloqueadas. Estas aberturas nunca deverão ser bloqueadas por colocar o produto 
			   sobre uma cama, sofá, tapete ou superfície similar. Este produto não deve ser colocado sobre uma 
			   estante salvo que a ventilação adequada ou que as instruções do fabricante o indique.
18.	 A ficha principal ou um acopolador do aparelho é usado para desconectar o mesmo, o 
			   desconectar do aparelho deve deixa-lo pronto para funcionar.

INSTRUÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA – CONTINUAÇÃO

LIMPEZA
Desconecte sempre o aparelho da corrente electrica antes de tenatr limpa-lo. 
Limpar somente com um pano seco e pouco detergente, limpe suavemente. Não 
use diluentes ou produtos abrasivos.

SEGURANÇA DO LASER
Esta unidade usa tecnologia laser. somente um técnico qualificado deve remover a 
tapa ou tentar assistência a este aparelho, devido a possíveis lesões oculares. 

CUIDADO – Laser de classe 1
O uso de controlos ou ajustes ou procedimentos de performance para alem dos 
aqui especificados pode resultar em arriscada exposição a radiação.

PERIGO  
Radiação laser invisível quando aberto e falhas no mecanismo. Evite exposição 
directa ao raio CUIDADO: RADIAÇÃO LASER ARRISCADA QUANDO ABERTO E 
MANIPULADO MECANISMO.

AJUDE A PROTEGER O AMBIENTE!
Por favor lembre-se de respeitar as instruções locais. Entregue os componentes 
eléctricos que não funcionam a um centro de reciclagem apropriado.

PARA PILHAS USADAS
Elemine as pilhas usadas de forma apropriada. Por favor siga as instruções locais 
para eliminar pilhas.
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Este aparelho foi testado e cumpre com os limites para Classe B de aparelhos digitais, cumprindo 
com a Parte 15das regras de FCC. Estes limites estao desenhados para uma proteccao rasoável a 
interferencias danosas numa instalação caseira. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia 
de radio frequência e se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar 
interferência danosa a comunicações de radio. No entanto não existe garantia de que não irão 
ocorrer numa especifica instalação. Se este aparelho causar interferência à recepção de televisão 
ou radio, que pode ser determinada por acender ou apagar o aparelho, o usuário é encorajado a 
corrigir a interferência a traves de uma ou mais medidas:
1.	 Reoriente ou re-posicione a antena receptora
2.	 Aumente a distancia entre os aparelhos
3.	 Conecte os aparelhos a diferentes fichas
4.	 Consulte a ajuda do vendedor ou um técnico especializado em radio/TV 

AVISO DE FCC  PARA UM USUÁRIO NOS USA

REGRAS FCC 
Este aparelho cumpre com a parte 15 das regras FCC. O seu funcionamento está sob a 
condição de que este aparelho não provoca interferências daninhas.

NOTA: não mude ou altere esta unidade. Mudanças ou alterações que não estejam 
	 aprovados pelas partes responsaveis para cumprir os regulamentos, podem 
	 anular a autoridade para funcionar esta unidade.

AVISO DE FCC  PARA UM USUÁRIO NOS USA – CONTINUAÇÃO 

NOTAS IMPORTANTES DE AUDIÇÃO
A sua audição é muito importante para nós, por favor opere cuidadosamente este 
aparelho. Recomendamos fortemente a seguir as indicações a baixo para prevenir 
danos ou perda da sua audição.

Se ouvir continuamente sons altos, a sua audição adapta-se a sons altos e da-lhe a 
impressão de que o volume foi reduzido. o que lhe parece normal pode realmente ser 
prejudicial. Para se proteger ANTES DA ADAPTAÇÃO DA SUA AUDIÇÃO, ajuste o volume 
a um nível baixo até poder ouvir confortavelmente, claro e sem distorções. Danos ao 
ouvido é acumulativo e irreversível. Qualquer zumbido ou desconforto nos ouvidos 
indica que o volume esta muito alto. Uma vez estabelecido um nível confortável de 
volume, NÃO SUBA O VOLUME DE NÍVEL.

Na eventualidade de usar auriculares, por favor tome mais atencao. Experto em 
audição dizem que ouvir musica alta pode prejudicar a sua audição, especialmente 
quando usando auriculares. 
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ESPECIFICAÇÕES

•	 Freqência de Radio 
	 FM: 87.5MHz – 108MHz

•	 Saída de Audio: 5WRMS(L) + 5WRMS(R) @ 1%THD
	 Total: 10WRMS / 20WPEAK / 200WPMPO

•	 Conectividade
	 Ficha de 3.5mm stereo para auriculares
	 Ficha aux  de 3.5mm. 
	 Ficha de adaptador de corrente
	 antena FM 

•	 Requerimento de alimentação
	 Adaptador AC100V~240V 60/50Hz 

•	 Consumo:  ≤25W

•	 Dimensões (W x H x D):
	 11.2” x 3.4” x 7.2” (284mm x 87mm x 183mm)

•	 Peso:
	 5.31lbs (2.4kg)

Uma vez que este circuito digital pode causar interferência a outros proximos como radio e  TV, 
desligue a unidade quando não a usar ou afaste-a dos aparelhos afectados.

Nota:	Este aparelho digital não excede a Classe B dos limites de emissões de ruido deradio para 
		  aparelhos digitais como disposto nos Regulamentos de Interferência de Radio da Industria 
		  de Canada Estes limites estao desenhados para uma proteccao rasoável a interferencias 
		  danosas numa instalacao caseira.Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de 
		  radio frequência e se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar 
		  interferência danosa a comunicações de radio. No entanto não existe garantia de que 
		  não irão ocorrer numa especifica instalação. Se este aparelho causar interferência à recepção 
		  de televisão ou radio, que pode ser determinada por acender ou apagar o aparelho, o 
		  usuário é encorajado a corrigir a interferência a traves de uma ou mais medidas:
•	 Reoriente ou reposicione a antena receptora
•	 Aumente a distancia entre os aparelhos
•	 Conecte os aparelhos a diferentes tomadas
•	 Consulte a ajuda do vendedor ou um técnico especializado em radio/TV

AVISO IC PARA UM USUÁRIO NO CANADA

IMPORTANTES INSTRUCÇÕES ADICIONAIS 

•	 Posicione o aparelho com alguma distância de outros objectos para ventilação apropriada. A 
	 ventilação não deve ser impedida por obstrução das entradas de ar por objectos como jornais, 
	 toalhas de mesa, cortinas, etc.
•	 Nenhuma fonte de chama despida como velas deve ser colocada sobre o aparelho.
•	 Elemine as pilhas usadas de forma apropriada. Por favor siga as instruções locais para eliminar pilhas.
•	 Use o aparelho em climas moderados. Não se recomenda o uso do aparelho durante uma trovoada.

AVISO!
•	 Este produto não deve ser exposto a gordura ou salpicos de agua e nenhum objecto 
	 cheio de liquido, como copos, deve ser colocado em cima ou perto do mesmo.
•	 A ficha principal é usada para desconectar o aparelho. Deve deixar-lo pronto a 
	 funcionar e não obstruir a intenção de uso. Para desconectar completamente, o 
	 aparelho, a ficha principal deve ser totalmente desconectada da tomada de corrente.
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OBRIGADO PELA SUA COMPRA
Vesite a nossa pagina web em: www.i-Luv.com

©2008 www.i-Luv.com
O iLuv é uma marca registada por jWIN Electronics Corp. O iPod é uma marca registada por Apple Inc. Todos os logotipos e as marcas são propiedade dos 
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